Skratena podoba slov. vZitého nazvu

Svajéiarsko

PInd podoba slov. vzitého nazvu ako
preklad oficidlneho nazvu

Svajéiarska konfederacia

Uradny jazyk

nemcina

francuzstina

taliancina

rétoromancina

Nazov statu v
Uradnom jazyku

skratend podoba

Schweiz (die)

Suisse (la)

Svizzera (la)

Svizra (la)

pInd oficidlna
podoba

Schweizerische
Eidgenossenschaft (die)

Confédération suisse (la)

Confederazione Svizzera (la)

Confederaziun svizra (la)

Nazov hlavného mesta Statu

Bern

Berne

Berna

Slovensky vzity nazov hl. mesta statu

Statne zriadenie

spolkova republika

Svetadiel Eurdpa
Zemepisné zemepisna sirka 46°57’s
suradnice zemepisna dizka  |[7°26°v
2 CH
Akronym
y 3 CHE
Anglicky skrateny ndzov Switzerland

Anglicky neskrateny nazov

the Swiss Confederation

Poznamka: Article 70 of the Constitution of Switzerland states “The official languages of the Federation are German, French, and Italian. Romansh is an official language for
communicating with persons of Romansh language.”

Podla ISO sa ¢leni na 26 Kanton (de) / chantun (rm) / cantone (it) / canton (fr) / canton (en)

Subdivision 3166-2 code Subdivision name (de) nemcina Subdi}/iiic.)n name (fr) Subdivision name (it) taliancina Slldeivisilonv.name (rm) Slovenska podoba
category francuzstina retoromancina

canton CH-AG Aargau

canton CH-AI Appenzell Innerrhoden

canton CH-AR Appenzell Ausserrhoden

canton CH-BE Bern Berne

canton CH-BL Basel-Landschaft Bazilej-vidiek
canton CH-BS Basel-Stadt Bazilej-mesto
canton CH-FR Freiburg Fribourg

canton CH-GE Geneve Zeneva
canton CH-GL Glarus




canton CH-GR Graublinden Grigioni Grischun
canton CH-JU Jura

canton CH-LU Luzern

canton CH-NE Neuchatel

canton CH-NW Nidwalden

canton CH-OW Obwalden

canton CH-SG Sankt Gallen

canton CH-SH Schaffhausen

canton CH-SO Solothurn

canton CH-Sz Schwyz

canton CH-TG Thurgau

canton CH-TI Ticino
canton CH-UR Uri

canton CH-vVD Vaud

canton CH-VS Wallis Valais

canton CH-ZG Zug

canton CH-zH Zirich




